
725. ÁlitEd.
meiri hluta nefndarinnar i málinu: Frumvarp til laga um samband Danmerkur 

og íslands.

Efri deild heflr fengið þetta mál svo seint frá neðri deild, að henni hefir 
verið ómögulegt að íhuga það og rökræða í nefnd svo sem skyldi.

Á fyrsta fundi nefndarinnar kom það þegar í Ijós, að nefndin gat ekki 
orðið á eitt mál sátt um meginatriði málsins.

Meiri hlutinn tekur það þegar fram, að nefndarálit hans getur sakir tíma- 
skorts ekki orðið nema örstutt yfirlýsing um skoðun hans á stærstu meginatriðum 
frumvarpsins.

Sú skoðun hefir um langan aldur verið uppi hér á landi og komið fram 
bæði í ræðu og riti, að íslenzka þjóðin hafi aldrei að lögum afsalað nokkurri 
annari þjóð þvi fullveldi, sem hún hafði sem fullveðja ríki ómótmælt um margar 
aldir. Þessi skoðun hefir þó aldrei skýrst jafnmikið á jafnskömmum tíma, sem 
á þrem síðstliðnum árum, enda hefir sjálfstæðismál vort aldrei verið tekið til 
eins rækilegrar athugunar eins og á þessu tímabili. Þá vill meiri hlutinn 
og í þessu sambandi kveða skýrt á um það, að það er ekki að eins hinn sögulegi 
og lagalegi réttur, sem þjóðin byggir á kröfur sínar í þessu máli, heldur og engu 
gíður hinn þjóðernislegi og siðferðislegi réttur hennar til þess, að vera til og dafna 
{ landi sínu sem sérstök þjóð, er ráði að öllu leyti öllum málum sinum, án íhlut- 
unar nokkurrar annarar þjóðar.

Af kosningunum 10. sept. f. á. og nær öllum þingmálafundum síðan er 
það augljóst orðið, að þjóðin telur sjálfstæðisrétti sinum ekki fullborgið með frum- 
varpi millilandanefndarinnar og vill þvi ekki ganga að frumvarpinu óbreyttu. 
Hinsvegar er það líka augljóst orðið af þessum undirtektum þjóðarinnar, hverjar 
aðalbreytingar hún vill fá á þessu frumvarpi. Eru þær einkum í því fólgnar að 
það ótvíræðlega sé tekið fram í væntanlegum sambandslögum eða sáttmála, að 
ísland sé sjálfstætt fullvalda riki i sambandi við Danmörku um konung og þau 
mál, er báðir málsaðilar verða ásáttir um að Danir fari með í umboði íslands 
meðan um semur, en báðum málsaðilum sé heimilaður skýlaus uppsagnarréttur 
að þvi er öll þessi mál snertir, að konungssambandinu einu undanteknu. Þessi 
samningsatriði tóku islenzku nefndarmennirnir upp í fyrsta uppkast sitt í milli- 
landanefndinni og bygðu þau á þeirri sannfæringu að íslenzka þjóðin hafi aldrei 
að lögum afsalað sér fullveldi þvi, sem hún óefað hafði sem fullveðja ríki um 
margar, aldir nokkurri annari þjóð, eins og þeir komast að orði í samningsundir- 
stöðu þeirri, er þeir skrásettu 16. marz f. á.

Um þessi samningsatriði gat nú ekki náðst samkomulag í millilandanefnd- 
inni, eins og kunnugt er orðið. Uppkastið, sem millilándanefndin samþykti að 
lokum, þannig vaxið að efni og orðfæri, að það veitir enga tryggingu fyrir því, 
að ísland, að gerðum slikum samningi, verði í reyndinni sjálfstætt ríki.

Meiri hluta nefndarinnar þykir gagnslaust að fara hér að rekja hinn 
sögulega rétt íslands i þessu efni og það því siður sem það hefir verið gert all- 



rækilega i nefndaráliti meiri hlutans i neðri deild i þessu máli. A hitt leggur hann 
mikla áherzlu, að þingið hlýtur að telja sig bundið við skýlausar yfirlýsingar 
meiri hluta þjóðarinnar, sem ganga i sömu átt og hið fyrsta uppkast íslenzku 
nefndarmannanna i millilandanefndinni.

Það má telja allar líkur fyrir því að hinn samningsaðilinn í þessu máli, 
löggjafarvald Dana, vilji ekki að svo stöddu ganga að neinum efnisbreytingum 
á uppkastinu og þvi sé ekki annað fyrir hendi en að samþykkja það óbreytt, 
eða þá að gera þær efnisbreytingar á þvi, er í samræmi eru við kröfur íslend- 
inga í máli þessu.

Með því að taka fyrri kostinn, hverfur þingið frá yfirlýstum óskum og 
kröfum þjóðarinnar, með hinum síðari fullnægir það þeim. Neðri deild hefir nú 
tekið þennan síðari kostinn og hefir þvi breytt frumvarpinu i ýmsum aðalatrið- 
um þess, beint að óskum meiri hluta þjóðarinnar.

Þótt þess sé að svo stöddu lítil von, að samþykki hins málsaðilans fáist 
á þessum breytingum, þá telur meiri hlutinn þó rétt að ganga að frumvarpinu 
óbreyttu. Hann telur rétt af þinginu að setja fram hinar fylstu kröfur þjóðar- 
innar eins og þær hafa komið fram við síðustu kosningar og skoðar því frum- 
varpið fremur sem stefnuskrá þjóðarinnar, er hún vilji halda fast við i aðal- 
atriðunum, en sem samþykt, er eigi megi víkja frá í einstökum atriðum, er 
minna máli þykja skifta, sé um nokkra samvinnu eða samningsfúsleik að ræða 
af hálfu hins málsaðilans. Þvi er og svo varið með frumvarp þetta, að þótt það 
sé nú samþykt af þinginu, getur ekki til þess komið að gera það að lögum, fyr 
en hinn samningsaðilinn, löggjafarvald Dana, hefir samþykt það, en þangað til 
mun að líkindum bæði þjóð og þingi vinnast tími til að athuga það nánar og 
koma fram með þær breytingar eða ganga að þeim breytingum, sem eftir at- 
vikum kunna að þykja heppilegar eða ekki óaðgengilegar.

Hins vegar treystir meiri hlutinn þvi, að þótt óvænlega horfi i svipinn 
um samkomulag i þessu máli, þá muni bræðraþjóð vorri óðum vaxa svo þekking 
og skilningur á sögulegum, siðferðislegum og eðlilegum rétti íslenzku þjóðarinnar 
til að njóta óskoraðs fullveldis yfir öllum málum sinum, að hún, er stundir liða, 
muni reynast fúsari til að verða við öllum réttmætum kröfum vorum, en hingað 
til hefir raun á orðið.

Vér ráðum þvi deildinni til að samþykkja frumvarpið óbreytt.

Alþingi 3. maí 1909.
Sigurður Stefánsson. Jens Pálsson.

skrifari og framsögum.
Ari Jónsson.

Á1 it minnihlutans.
Við minnihlutamenn getum ekki með nokkru móti ráðið háttv. deild til 

að samþykkja frumvarp meirihlutans.
Fyrst og fremst er »samband« það, sem meirihlutafrv. vill stofna til milli 

íslands og Danmerkur, íslandi óhentara og óhollara en samband það, sem frv. 
millilandanefndarinnar og stjórnarinnar fer fram á.



Og í annan stað er það öllum fyrirfram vitanlegt, að engin"von er um 
framgang meirihlutafrumvarpsins. Þvi hafa fulltrúar allra danskra stjórnmála- 
flokka lýst yfir i einu hljóði. Og það hefir meirihlutinn kannast við bæði innan 
þings og utan.

Hins vegar er það vist, að stjórnarfrumvarpið á visa von samþyktar af 
hálfu danskra stjórnarvalda, ef íslendingar sjá nú sóma sinn og gagn, og sam- 
þykkja það.

Það frumvarp tryggir íslandi fult einrœði inn á við og lagalegt jafnrœði 
við Danmörku út á við.

Því lýsir frumvarpið eitt út af fyrir sig. Það staðfesta breytingartillögur 
þær, sem minnihlutinn i neðri deild bar fram og eru fáanlegar, en ekki komu 
þar til atkvæða. Og það áréttar loks stjórnarskrárfrumvarp stjórnarinnar, sem 
lagt var fyrir neðri deild i upphafi þings, en er þó ókomið enn úr nefnd.

Hins vegar er það víst, að málið er ónýtt að minsta kosti í bráðina. 
Meirihlutanum hefir lánast að gera það að flokksmáli innan þings sem utan. Og 
er því tilgangslaust að eyða mörgum orðum að því hér. Enda er efri deild 
skamtaður svo afarnaumur timi, einir 2 dagar, og minnihluta nefndarinnar ekki 
nema nokkrar stundir, að það getur þegar af þeirri ástæðu ekki komið til nokk- 
urra mála að semja hér i deildinni jafnitarlegt ágreiningsálit og hinn góði mál- 
staður hefði átt skilið.

Minnihlutinn lætur sér því nægja að bera fram breytingartillögur minní 
hlutans í neðri deild með nokkrum viðaukum, svo það sjáist svart á hvitu, hver 
ábyrgðina ber á falli frumvarpsins. Og getur minni hlutinn, að því er kemur til 
rökstuðningar á tillögunum og útlistunar málsins yflrleitt, að mestu leyti skirskotað 
til nefndarálits minnihlutans i neðri deild, en mun að öðru leyti gera ítarlegri 
grein fyrir málinu i framsögu þess og umræðunum um það í deildinni.

Alþingi 3. maí 1909.

Lárus H. Bjarnason, Stefán Stefánsson.
form., framsögum. minnihl.

Breytingartillögur.
1. I stað 1. gr. komi ný grein svo hljóðandi:

ísland er frjálst og sjálfstætt ríki. Það er i sambandi við Danmörku um 
einn og sama konung og þau mál, er báðir aðilar hafa orðið ásáttir um að 
telja sameiginleg í lögum þessum.

í heiti konungs komi eftir orðið »Danmerkur« orðin: og íslands.
2. I stað 2. gr. komi ný grein svo hljóðandi:

Skipun sú, er gildir í Danmörku um rikiserfðir, rétt konungs til að hafa 
stjórn á hendi i öðrum löndum, trúarbrögð konungs, myndugleika hans og 
um ríkisstjórn er konungur er ófullveðja, sjúkur eða fjarstaddur, svo og um 
það, er konungdómurinn er laus og enginn ríkisarfi til, skal einnig gilda að 
því er til íslands kemur.



3. í stað 3. gr. komi ný grein svo hljóöandi:
Þessi eru sameiginleg mál Danmerkur og Islands:
1. Konungsmata, boröfé ættmenna konungs og önnur gjöld til konungs- 

ættarinnar.
2. Utanríkismálefni. Enginn þjóðasamningur, er snertir íslenzk mál, þau 

sem ekki er farið með sem sameiginleg samkvæmt lögum þessum skal gildur 
vera án samþykkis réttra íslenzkra stjórnarvalda.

3. Hervarnir á sjó og landi ásamt gunnfána, sbr. þó 57. gr. stjórnar- 
skrárinnar frá 5. jan. 1874.

4. Gæzla fiskiveiðaréttar þegnanna, að óskertum rétti íslands til að auka 
eftirlit með fiskiveiðum á landhelgissvæði íslands eftir samkomulagi við Dan- 
mörku um nánari tilhögun á því eftirliti.

5. Fæðingjaréttur. Löggjafarvald hvors rikisins um sig getur þó veitt 
fæðingjarétt með lögum, og nær hann þá til beggja ríkjanna.

6. Peningaslátta.
7. Hæstiréttur. Þegar gerð verður breyting á dómaskipun íslands, getur 

löggjafarvald þess sett á stofn innanlands æðsta dóm í íslenzkum málum. 
Meðan sú breyting er eigi gerð, skal þess gætt, er sæti losnar í hæstarétti, 
að skipaður sé þar maður, er hafi sérþekkingu á íslenzkri löggjöf og kunn- 
ugur sé islenzkum högum.

8. Kaupfáninn út á við.
4. Aftan við 3. gr. komi ný grein, sem verður 4. gr., svo hljóðandi:

öðrum málefnum, sem taka bæði til Danmerkur og íslands, svo sem 
póstsambandið og ritsímasambandið milli landanna, ráða dönsk og islenzk 
stjórnarvöld i sameiningu. Sé um löggjafarmál að ræða, þá gera löggjafar- 
vöid beggja rikja út um málið.

5. I stað 4. gr. komi ný grein, sem verður 5. gr., svo hljóðandi:
Danir og íslendingar á íslandi og íslendingaj og Danir i Danmörku njóta 

fulls jafnréttis að öðru jöfnu.
Þó skulu forréttindi íslenzkra námsmanna til hlunninda við Kaupmanna- 

hafnar háskóla óbreytt. Svo skulu og heimilisfastir ísiendingar á íslandi 
hér eftir sem hingað til vera undanþegnir herþjónustu á sjó og landi.

Um fiskiveiðar í landhelgi við Danmörku og ísland skulu Danir og ís- 
lendingar jafn réttháir meðan 4. atriði 3. gr. er í gildi.

6. í stað 5. gr. komi ný grein, sem verður 6. gr., svo hljóðandi:
Þangað til öðru visi verður ákveðið með lögum, er ríkisþing og alþingi 

setja og konungur staðfestir, fara dönsk stjórnarvöld einnig fyrir hönd Is- 
lands með mál þau sem eru sameiginleg samkv. 3. gr. og 9. gr. Að öðru 
leyti ræður hvort rikið að fullu öllum sínum málum.

7. I stað 6. gr. komi ný grein, sem verður 7. gr., svo hljóðandi:
Meðan ísland tekur engan þátt i meðferð hinna sameiginlegu mála, tekur 

það heldur ekki þátt i kostnaði við þau. Þó leggur ríkissjóður íslands fé á 
konungsborð og til borðfjár konungsættmenna hlutfallslega eftir tekjum Dan- 
merkur og íslands. Framlög þessi skulu ákveðin fyrir fram um 10 ár i 
senn með konungsúrskurði, er forsætisráðherra Dana og ráðherra Islands 
undirskrifa.



Rikissjóður Danmerkur greiðir ríkissjóði íslands eitt skifti fyrir öll 
1,500,000 kr., og eru þá jafnframt öll skuldaskifti, sem verið hafa að undan- 
förnu milli Danmerkur og íslands, fullkomlega á enda kljáð.

8. Á eftir 6. gr., sem verður 7. gr., k _ mi ný gr, sem verður 8. gr., svo 
hljóðandi:

Nú ris ágreiningur um það, hvort málefni séu sameiginleg eða eigi 
samkv. 3. gr., og skulu þá stjórnir beggja ríkjanna reyna að jafna hann með 
sér. Takist það eigi, skal leggja málið í gerð til fullnaðarúrslita. Gerðar- 
dóminn skipa 4 menn, er konungur kveður til, tvo eftir tillögu ríkisþingsins 
(sinn eftir tillögu hvorrar þingdeildar) og tvo eftir tillögu alþingis. Gerðar- 
mennirnir velja sjálfir oddamann. Verði gerðarmenn ekki á eitt sáttir um 
kosningu oddamannsins, er dómsforseti hæstaréttar sjálfkjörinn oddamaður.

9. I stað 7. gr. komi ný grein, sem verður 9. gr., svo hljóðandi:
Rikisþing og alþingi getur hvort um sig krafist endurskoðunar á lögum 

þessum, þegar liðin eru 25 ár frá því er lögin gengu í gildi. Leiði endur- 
skoðunin ekki til nýs sáttmála innan 3 ára frá því að endurskoðunar var 
krafist, má heimta endurskoðun af nýju á sama hátt og áður, að 5 árum 
liðnum frá því nefndur 3 ára frestur er á enda. Nú tekst ekki að koma á 
samkomulagi meðal löggjafarvalda beggja rikja innan 2 ára frá þvi, er end- 
urskoðunar var krafist i annað sinn, og ákveður konungur þá með 2 ára 
fyrirvara, eftir tillögu um það frá ríkisþingi eða alþingi, að sambandinu um 
sameiginleg mál, þau er ræðir um i 4., 5.. 6 , 7. og 8. tölulið 3. gr., skuli 
vera slitið að nokkru eða öllu leyti, alt samkvæmt tillögu þeirri, sem fram 
er komin, eða ef tillögur eru fram komnar frá þingum beggja ríkjanna, þá 
samkvæmt þeirri er lengra fer.

10. 8. gr. frv. verði 10. gr.


